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Vorbe şi ispravă de prisos.
Duminecă şi Luni s’a ţinut în 

Budapesta un concurs de gimnastică j ghiare, înrădăcinate în inimi, nu se 
a tinerimei dela şctflele secundare ma- j vor pute contopi nici-odată cu senti-

de felul acesta, căci în contra toren
tului nu pote nimeni înota. Sentimen
tele naţionale ale popdrelor nema

ghiare cu cinci mii elevi. Firesce că 
un asemenea spectacol nici în capi
tala ungară nu este de t(5te dilele, de 
unde vine, că nu nu numai a atras 
multă lume de spectatori, der a pro
dus şi însufleţire generală între ei. 
Eserciţiile gimnastice ale elevilor de 
şeolă adunaţi în aşa masse mari au 
fost impunătore şi cu drept cuvent 
au putut ii mândri fruntaşii inteli
genţei maghiare, cari au condus ce
tele tineretului lor la acesta frum6să 
emulaţiune.

Este o stăruintă sistematică a

mentül rassei maghiare. Ori cât le
gile şi praxa vor nega esistenţa na
ţionalităţii acestor popóre, un aseme
nea resultat e cu neputinţă. A fost 
cu neputinţă în trecut şi va fi şi maî 
mult în viitor.

E dér fórte nemotivată tânguirea 
lui Bartha Miklós de la „Magyaror
szág“’ pentru-căla concursul de gim
nastică al tinerimei dela şcolele ma
ghiare n’au luat parte şi elevii şcole- 
lor secundare române şi săsesci. Ce 
ar fi avut se şi caute aceştia acolo 
unde se cultivă esclusiv numai senti-

cercurilor conducétóre maghiare de a menteie de rassă maghiare ?
da cât mai multă posibilitate conaţio
nalilor lor din totă ţâra să se con
centreze la tot feliül de întruniri, con
grese şi concursuri de acestea. Şi 
mai ales dăscălimei, profesorimei şi 
tinerimei şcolare şi universitare i - se 
ofere multe ocasiunî la ast - fel 
de concentrări, a căror scop este mai 
cu séma întărirea simţului solidari
tăţii de rassă în interesul maghia
rismului.

Este natural, ca Maghiarii sé se 
folosescă de tóté míjlócele posibile 
pentru a întări legăturile solidarităţii 
naţionale între ei. Dér ei nu se mul
ţumesc cu atât, ci, graţie nisuinţelor 
şoviniste de care se conduce în cea 
mai mare parte clasa lor cultă, se

„De ce au lipsit dela concurs“— 
întrebă el — „scolele române şi să
sesci? Ori n’au şi ele simţăminte co
mune pentru cultura acestei patrii?

altele“, ne póte dispensa de comen- 
tar, mai ales când vedem că îi îip- 
sesce conceptul curat, drept şi liber 
despre ceea ce vrea sé dică simţă
mânt naţional şi limbă şi cultură na
ţională.

Pe aripele maghiare numai sen
timentul şi cultura Maghiarilor se 
póte ridica. Despre acésta nu mai 
póte fi discuţiune. Décá dér e vorba 
de întărirea patriotismului comun, 
atunci înţelepţii diriguitori ai desti
nelor acestui stat trebue sé se gân- 
déscá la mijlóee cu totul alte, decât 
le oferă cbimera maghiarisării.

Totuşi nu putem termina fără 
de a releva un cas de escepţiune ne
înţeles şi fatal la concursul amintit 
de gimnastică, de care, se vede, foia 
şovinistă n’a avut cunoscinţă. Sunt 
din nenorocire şi la noi omeni, cari 
cetesc prea mult foi şoviniste ma
ghiare şi asupra cărora articoli ca ai 
lui Bartha nu reinân fără efgct.

Seu dor îşi tem fii de influinţa pa- Este soiul bărbaţilor, cari se lin- 
triotică, ce ar ave-o asupră-le con- yguşesc înaintea puternicilor dilei, fie 
tactul cu fii maghiari? De ce n’au 
venit?“

La aceste întrebări „M-g“ dă în 
suşi răspunsul dicend cu alte cuvint 
că aceste şcole vor să se adăpostesc 
numai la isvorul de-acasă al cărţi, 
al obiceiurilor şi al sentimentelor Lq p 
proprii naţionale şi deci ţin că tr<- 
bue să ferescă tinerimea lor de ir- 
fluinţa spiritului maghiar.

însăşi foia maghiară recun<5sc(,

'că sunt din fire slugarnici, fie că 
sunt seduşi de perspectiva de a face 
mai uşor carieră, adoptând vederile 
„patriotismului“ militant şovinist.

X/Intre aceştia, o spunem cu du
rere, se numără şi actualul director 
al* ^Blaşiu. Pe lângă
probele, ce le-a dat în trecut, s’a 
aventat acum la idea de a trimite 
vre-o 20 elevi dela gimnasiul din 
Blaşiii să ia parte la concursul ele

că au dreptate conducătorii acestot viior maghiari şi s6 cânte cu ei cân
silesc în tot chipul ca la asemeni j şcole când din punctul lor de vedercN t̂ecul lui Kossuth.
ocasiunî se tragă după sine sub 
marca patriotismului şi pe conlocui
torii lor de naţionalitate nemaghiară. 
Le cer acestora se se animeze de 
sentimentele, de cari sunt pătrunşi şi 
ei, şi să dea ast-fel tot-deuna contin
gentul necesar pentru-ca să se potă 
dice, că pas cu pas procesul de asi- 
milaţiune progreseză pentru mai ma
rea glorie a viitorului stat naţional 
maghiar.

Zădarnice sunt însă tote silinţele

naţional vor să ferescă tinerimea de 
„strălucirea sorelui“ maghiarisărei. Nu
mai, că e de părere, că acesta stră
lucire va trebui se-şi facă drum prin 
întunerecul naţionalismului nemaghiar. 
Căci dice „M-g.“: „pe acest păment 
valdrea individuală se ptfte ridica Ia 
adevărata înălţime numai pe aripi 
maghiare“.

Ceea ce vrea să aducă ca motiv, 
precum „alcătuirea istorică“, „supe
rioritatea rassei maghiare“ si „multe

Ne oprim aici, lăsând să vor- 
bescă mai în detail corespondenţa ce 
o publicăm mai jos. Isprava directo
rului I. Hossu, vede şi înţelege ori şi 
cine, nu pote fi decât o încuragiare I 
a nisuinţelor celor ce plutesc pe „a-1 
ripile“ maghiarisărei. De aceea ea a i 
fost mai ales în împrejurările de faţă j 
cu totul nepotrivită şi de prisos. j

Fejervary n’a pntut forma 
ministeriu.

Acésta e scirea cea mai noua în ce 
privesce mersul crisei. S’a dis, că Fejervary 
nici n’ar fi avut intenţiunea séu însărcina
rea de a forma un ministeriu. Scirea a- 
césta ínsé are scopul numai de a acoperi 
nesuccesul fostului ministru de honvedî. 
E adevérat, că în dilele din urmă Fejer
vary n’a avut audienţă Ia palatul din Vi- 
ena, dér a fost primit de Majestatea Sa 
ceva mai nainte, pe când s’a plămădit mi
siunea ginerelui séu, a ministrului comun 
de finanţe Burian Ia Budapesta. Atunci 
Fejervary pentru caşul unei nereuşite a 
pus la disposiţia monarchului serviciile 
sale. In cestiunea armatei Fejervary a fost 
tot-déuna un apărător sincer al unităţii şi 
comuniunei armatei. De aceea la timpul séu 
el a luptat chiar şi în contra concesiunilor, 
ce s’au încuviinţat mai târdiu pe basa 
programului aşa disei eomisiuni de 9.

Ceea ce a vrut Fejervary a fost sé-sí 
arate -recunoscinţa faţă de monorch şi sé 
aducă, după convingerea lui, şi servicii pa
triei, contribuind de a împedeca divisarea 
în douő a armatei comune. Tóté silinţele 
ce şi le-a dat ínsé de a forma un cabinet 
din înalţi funcţionari de pe la ministerii 
şi dela curie, n’au avut succes. In urma 
terorismului ce-1 eserciteză koşutiştii şi 
pressa lor şi a celorlalte partide coalisate, 
ri’ă cutezăt nicî trmíl- t&fc-fwsei 
sé priméscá a întră într’un cabinet Fejer
vary.

In ce mod se esercită acest terorism 
se póte vedé şi din faptul, că fóia lui Kos
suth se folosesce pentru acésta şi de mór
tea tragică a contelui Ştefan Keglevich în 
urma duelului, ce l’a avut cu un deputat 
tínér din partidul poporal, care l’a pro
vocat. Numita fóie adecă dice, că acest 
duel, care s’a sfîrşit cu mórtea lui Kegle
vich, stă în legătură cu situaţia politică, 
aşa că Keglevich este jertfa acestor nisu- 
inţe politice, car! cu 0 cutezare órbá se 
opun naţiunei, când acésta îşi apără drep
tul şi constituţia. (Se scie adecă, că contele 
St. Keglevich a fost un liberal tiszaist a- 
prig cu pér pe limbă).

FOILETONUL >GAZ. TRANS.

Povestea suferinţei.
De R o d e r.

— Fine. —

Der a venit o 4^ când frumuseţea 
femeii îi era prea cunoscută, vinul i-se 
părea că nu mai are aromă, cântecele cân
tăreţilor şi-au perdut farmecul. împăratul 
fii cuprins de un neastâmpăr, care îl făcea 
să părăsescă boschetele răcorăse ale gră
dinilor sale schimbându-le cu şeaua, şi din 
mijlocul serbărilor nocturne aranjate in 
parc, unde era încunjurat de vîjăitul fân
tânilor sarit(3re, de foşnetul rochiilor de 
mătase, de rîsete sglobii şi vorbe dulci în 
dosul evantailelor — fugea în munţii pră
păstioşi şi se arunca în braţele naturei 
sălbatice şi la inima gigantică a acesteia 
chiuia de fericirea frumosă, renăscută.

Totuşi dilele ce le avea pentru cur
tea sa strălucit6re deveniau din ce în ce 
mai scurte, şi nici majestatea multimile
nară a munţilor nu-i mai făcea impresie. !

Şi într’o di simţind, că însuşi imbol
dul cel mai puternic al vieţii nu mai este 
viu într’insul, înţelese că contactul fre
cvent şi obicînuinţa plăcerilor este aceea, ce 
i-a produs disgustul. Atunci a lăpădat cu 
mână tare tot ce avea în sufletul sSu îm- 
pedecător, şi fugi din paJatul seu, singur 
şi fără podóbe, aşa cum venise.

Inc’odată striga el, ca şi când s’a 
despărţit de casa ţerănâscă: »Rémas bun, 
şi de-acum în larga lume!«

Dér viâţa din larga lume este sufe
rinţa. Şi în măsură ce el se apropia de 
vi^ţa din oraşe pulsantă şi plina de sbu- 
cium, de ţipete şi blăstăme, de luptă şi 
lacrămi şi sudori, i-se ivea în cale la fie
care pas — suferinţa. Totuşi, ori-cât voia j 
sé participe cu totă inima şi cu tóté sim- j 
ţirile la tot ce vedea el îngrozitor, mereu j 
se ridica între el şi durere un părete des- j 
părţitor, ceva, care îl separa şi împingea j 
la o parte, de câte ori voia să-şi întindă 
milostiv mâna, aşa că se alegea numai cu 
un zîmbet pe buze, zîmbetul plin de bu
nătate şi graţios al domnitorului şi cel

spriginitor al omului gata sé ajute. — 
Zîmbetul! Da, tóta lumea nu vedea decât 
zîmbetul lui. Şi considerau acest zîm
bet ca pe un fel de batjocură, ca pe o 
stigmă arsă pe rănile lor próspete. Şi su
ferinţa i-se presenta în sute de chipuri: 
vedea pe sfărmătorul de piatră cu faţa 
contractată de fóme, lucrând la arşiţa só- 
relui; pe cerşit0rea, la pieptul căreia tân- 
jesce pruncul, fiind-că i-a secat isvorul 
hrănitor; pe tatăl, care plânge lângă patul 
unicului séu băiat schilodit în căderea 
de pe nisce schele ; vede ţărani întorşi 
dela botez, găsindu-şî coliba în flăcări; rân
duri lungi de oşteni cu feţele desperate, 
brăzdate de fóme şi suferinţe; — dér pri
virile triste ce cădeau asupra feţei lui se 
întunecau si mai tare si multe buze ves- 
tede îi trimiteau blăsteme asupra capului. 
Căci nu puteau vedé ceea-ce se petrecea 
în lăuntrul lui. Bucuria cu care se deprin
sese de atâta vreme n’a lăs^t în trăsătu
rile lui tineresci nici o urmă a timpului, 
nici o sbârcitură, nici un nour; avea ce e 
drept inima liniştită, patimele din ea se 
stinseseră, dér zîmbetul omului fericit îi

rămase pe buze şi fruntea îi era senină, 
ér ochilor le lipsiau lacrimile.

Din rândurile figurilor împovărate cu 
dureri, ce defilau pe dinaintea lui, se des
prinse o păreche ciudată: un bărbat în 
tunică militară sdrenţuită, condus de braţ 
de o feciórá drăgălaşe, care îl povăţuia 
pe bátrán cu băgare de sémá. Invalidul 
avea un picior de lemn şi la gât o cutie, 
conţinând mărunţişuri pentru séracii sé- 
racilor. Tóté n’aveau valórea unei monede 
de argint. Privit^^ vedea pe bătrânul 
mergând dela uşă la uşă oferinduşî marfa 
cu demnitatea, pe care o posedă omul 
ajuns la nenorocire fără vina sa. El a 
vé4ut cum nici o mână nu se întindea 
să-i dea vr’un filer, cum paşii moşneagului 
deveniau din ce în ce mai şovăitori şi cum 
fecióra stringea din ce în ce mai tare bra
ţul tatălui, a vă^ut cum ajunseră la ca
pătul satului, fără sé i-se fi deschis vr’o 
uşă, aşa că cei doi nenorociţi o porniră 
mai departe pe drumul ţării spre alt sat.

Aici pe şesul deschis, sufla vântul
de érná neîmpedecat de nimica. Copacii

gemeau şi pocniau şi pe membrele isto-
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Merge însă şi mai departe »Buda
pest« dicând : »Póte şi prin acest tragic 
eveniment (mórtea în duel a Iui Kegle- 
vich) provedinţa a voit prin mórtea unui 
nenorocit om, să admonieze spiritul rău al 
acelora, cari lucrézá în contra naţiunei 
etc.«

In acelaşi timp însă »Alkotmány« 
sfîrşesce articolul ce-1 publică despre ca
şul duelului mortal, scriind: »Siîrşitul 
tragic al lui Keglevich nu permitem se fie 
politicesce esploatat. Nu e adevărat, că el 
ar fi jertfa coaliţiei. Keglevich este jertfa 
decadenţei politice* şi morale generale, ce 
a fost sistematic cultivată de partidul li
beral«.

Ce va fi după nesuccesul lui Fejer- 
vary, nu póte nimeni prevedé. Unii vor
besc de o combinaţie cu contele Béla Czi- 
raky fost fişpan, apoi şef de secţiune în 
ministeriul de esterne, ér astădî mareşal 
al curţii, de altfel fórte hotărît părtinitor 
al programului partidului liberal maghiar. 
Tot ce se scie este, că Tisza nu se póte 
retrage, deşi mereu vestesce prin foile 
sale, că nu doresce nimic mai ferbinte ca 
retragerea sa definitivă.

înfrângerea flotei rusescî.
Sórtea îi persecută pe Ruşi. Speran

ţele mari, ce le legaseră ei de puternica 
flotă baltică comandată de amiralul Ros- 
destwenski, s’au svînturat în lupta neferi
cită din canalul corean, unde o mare parte 
a flotei rusescî a fost séu cufundată, séu 
capturată, ori avariată în mare măsură, ér 
restul vaselor, ce au scăpat, sunt acum ur
mărite de inimicul victorios în drumul lor 
spre ţînta la care nisuise Rosdestwenski : 
Vladivostok. Rosdestwenski a ajuns cu 
flota lui între două focuri : Togo îl aştepta 
în canalul corean la insula Tsushima, ér 
la spate avea pe Kamimura.

Lupta s’a început Sâmbătă diminăţa, 
Duminecă s’a continuat şi se pare că ea 
nu s’a sfîrşit nici Luni. Despre decursul 
luptei nu ne putem face încă un tablou 
adevărat, e însă mai pe sus de ori-ce în- 
doială4 că în canalul corean s’a dat lupta 
navală cea mai mare şi mai crâncenă din 
câte pomenesce istoria şi că lupta acesta 
s’a sfîrşit cu o victorie strălucită a Japo- 
nesilor. Étâ scirile telegrafice, ce au sosit 
în urmă :

Lupta de la Tsushima.

„Daily Telegraph“ anunţă din Tokio : 
Sâmbătă s’a lăsat pe mare o negură désâ, 
«are din când în când era străbătută de 
radele sórelui. Marea era neliniştită şi sufla 
un vént puternic. Vasele lui Togo au ob
servat flota lui Rosdestwenski numai la 6 
óre d im ^ţa  apropiându-se de strímtórea 
Tsushima. Imediat Togo a luat mesuri de 
atac şi a pornit cu tóté năvile lui înaintea 
flotei rusescî. Nici doue óre n’au trecut şi 
se desfăşură lupta uriaşă, care s’a sfîrşit 
cu victoria completă a Japonesilor.

„Tim,es“ află, că lupta s’a dat Sâm
bătă între órele 2 şi 3 d. a. După alte scirî

vite ale celor doi drumeţi se puse pro- 
moróca rece. Frageda copilă spriginea 
mersul bătrânului. Strînşî unul lângă altul 
se sforţau a se împotrivi furtunei, dér pu
terile bătrânului erau sfîrşite. Fără să <Jică 
un cuvânt, cá<Jü după puţină resistenţă în 
zăpadă. Fata se îacercâ a-1 ridica. Cu glas 
linguşitor rugă p< tatăl său să prindă încă 
puţin curagiü. numai atâta, cât să se pótá 
întorce în sat; acolo ■ ;e să apeleze în nu
mele lui Dumnezeu k  milostivenia óme- 
nilor. — Bătrânul nu o mai amjia; îşi 
perduse conscienţa. împăratul vedea, cum 
copila îi freca membrele amorţite şi cum 
îl încăl^ia cu suflarea sa, îl acoperia cu 
trupul său... şi sentimentul de milă, atât 

ip suprimat în inima sa, îşi făcu vânt 
într’un strigăt sălbatic: »Ia-ţî îndărăt da
rul, severă zînă, fii blândă şi îndurătore şi 
îmi îngădue lacremi şi sbârcelî de-ale sufe
rinţei, pentru ca cei oropsiţi de pe pământ 
să mă recunóscá ca pe unul de ai lor şi 
ca pe un frate iubitor!«

împăratul îşi simţia inima sguduită, 
gata să plesnăscă şi privind în sus zări o

flota japonesă a eşit în largul mării Sâm
bătă la órele 9 diminéta în faţa lui Vusung 
şi a atacat după câte-va césurí escadra 
rusă, care înainta.

„Daily Telegraphu află din Washing
ton, că lupta a fost lungă şi teribilă. Lo
cul bătăliei s’a schimbat dese-ori, căci es
cadra rusă făcea sforţări. disperate spre 
a-şî deschide calea închisă de vasele ja- 
ponese. Cuirasatul „B orod inoscufundat, 
era unul din cele mai puternice cuirasate 
rusescî, el avea o forţă de 16,000 cai, cui
rasele şi tunurile de artilerie erau fórte 
puternice.

Din Tokio se anunţă: Amiralul Togo 
a atacat flota rusâscă cu o violenţă neaş
teptată la órele 2. Céta era désá. Togo a 
ordonat repedea înaintare a torpilórelor, 
cari, graţie ceţei dese, au reuşit să se a- 
propie fórte mult de escadra inimicului. 
Tóté torpilórele japonese au lansat torpile 
în acelaşi moment. Efectul fü teribil. In câ
te-va secunde cuirasatul de prima clasă 
„Orei“, lovit sub linia apei, se scufundă. 
Urmă apoi lupta. Năvile japonese înaintară 
repede, bombardând năvile rusescî, cari 
răspunseră în chip puternic. Dér linia na- 
vilor japonese era aşa, încât flota rusâscă 
era bombardată de tóté părţile.

După o telegramă din Tokio, Togo a 
trimis la început în nóptea de Sâmbătă 
contra Ruşilor numărose piroscafe armate 
şi încărcate cu mine. Ruşii credând că e 
escadra, le bombardară. Când Ruşii părură 
că sunt obosiţi, Togo veni pe la spate, 
atacându-i gróznic.

„Temps“ e informat, că Rosdest
wenski a fost tradat de Chinesî, cari co
municau Japonesilor tóté mişcările flotei 
rusescî. De opt dile strímtórea Coreei era 
deja sămănată cu mine. Togo sciea per
fect óra precisă în care flota rusescă tre
buia să între în strímtórea Tsushima şi o 
aştepta acolo protejat de căţă.

Din Seul se telegrafiază : Togo se afla 
Sâmbătă la înălţimea Masampo. Când a 
vădut întrând pe Ruşi în canalul corean, 
imediat a deschis un foc violent. In flota 
rusâscă s’a produs disordine, ér Togo a 
strîmtorat’o spre cósta japonesă unde a fost 
atacată de tóté vapórele japonese. Cele 
mai multe atacuri cu torpilórele au avut 
un resultat desăvîrşit. Este probabil, că va
pórele rusescî, carî au scăpat, vor ajunge 
la Wladivostok. Ruşii au pierdut cu totul
16 vase, dintre carî 10 s’au cufundat şi 6 
au fost capturate. Pierderile Japonesilor 
sunt neînsemnate.

Pierderile Ruşilor.

Agenţia »Reuter« din Londra prime
sce din Tokio următ0rea depeşă:

Togo a făcut cunoscut guvernului, 
că pierderile flotei rusescî în dilele de Sâm
bătă şi Duminecă sunt: 2 crucişătore, 1 
cuirasat păzitor de cóste, 5 incrucisátó- 
re, 2 năyî ale flotei voluntare şi 3 con- 
tratorpilóre. Japonesii au capturat: 2 cui
rasate, 2 cuirasate pázitóre de cóate, 1 
navă a flotei voluntare şi 1 contratorpi- 
lor. Togo dice, că flota iui a rămas nea
tinsă..

Étá statistica vaselor rusescî, cari 
parte au fost scufundate, parte capturate:

Scufundate: cuirasatul „Borodino“ cu 
un tonagiü de 13-516 şi 16.300 forţe de 
cai, 830 soldaţi şi 58 tunuri. „Imperator 
Alexandru I I I “, 13.516 tone, 16.300 forţe 
de cai, 702 ómeni şi 58 tunuri. Incrucişă- 
torul cuirasat „Dimitri Donskoy“, 6200 
tone, 6609 forţe de cai, 572 ómeni, 36 tu-

femeie maiestósá, seriósá: Décá vréi să aY 
partea íntrégá din petrecerea ta pe pă
mânt, atunci nu e permis să fugi de su
ferinţă. Bucuria netulburată este numai 
partea celor nemuritori. Pe om acésta îl 
preface într’un sclav răsfăţat al simţurilor 
sale şi singură durerea este aceea, care 
pe om îl duce la virtute. Enervat de vecî- 
nicele şi uniformele plăceri, el ar trebui 
să se usuce ca flórea, ce n’are parte decât 
de dogoréla sórelui. Dâcă e vorba să e- 
xiste bucuria, ea trebue să se întovărăşă- 
scă cu suferinţa, trebue să pótá cresce şi 
a-se lărgi, şi acésta nu o póte decât în unire 
cu speranţa, care arareori se împlinesce şi 
adesea desamăgesce. Tu ţi-ai cerut măsu
ra numai din una«...

»Nu mai vréu!« strigă împăratul e- 
moţionat, apasă-mi, mărită zină, pe frunte 
semnul tău, încoroneză-mă cu stigma su
ferinţei!«

»Bine! Décá de acum înainte vréi să 
porţi povara vieţii—să ţi-o întemeiezî din 
nou, mai curată mai nobilă!«...

Ea îşî apăsă degetul rece pe fruntea

nurî. Incrucişătorul cuirasat „Vladimír Mo- 
nomach“, 5593 tone, 7044 forţe de cai, 
495 ómeni şi 31 tunuri. Cuirasatul păzitor 
de cóste „Amiral Uşakov“, 4126 tone, 
5769 forţe de cai, 404 ómeni şi 26 tunuri. 
Crucişătorul protejat „Swietlana“, c’un e- 
chipagiu de 402 omeni. In afară de acésta 
s’au mai scufundat năvile-transport „Kam- 
ciatka“ şi „îretessin.“

Capturate: Cuirasatul „Orei,“ 13.516 
tone, 16,300 forţe de cai, 782 ómeni. Cui
rasatul „Nicolae,“ 9672 tone, 7842 forţe 
de cai, 623 ómeni şi 32 tunuri. Cuirasatul 
păzitor de cóste „Amiral Şenjawin,“ 
4960 tone, 5377 forţe de cai, 404 ómeni 
şi 26 tunuri, şi cuirasatul „Amiralul A- 
praxin,“ 4126 tone, 5726 forţe de cai, 404 
omeni şi 29 tunuri.

In total au fost scufundate 13 vase şi 
capturale 6. In bani pierderile Ruşilor se 
pot evalua la 250 milióne coróne.

De la începutul răsboiului, Rusia a 
pierdut asa-dérá 14 cuirasate şi 12 încru- 
cisátóre, fără să se mai socotéscá vasele 
mai mici.

Pierderile Japonesilor.

Aşa se pare, dice o depeşă din Lon
dra, că acea parte a raportului lui Togo 
în care dice, că Japonesii n’au avut pier
deri, nu trebue judecată ad literam. Fir
me marî din Londra au primit din Tokio 
telegrame, după carî în lupta dela Tsushi
ma s’au scufundat 3 íncrucisátóre şi cel 
puţin 12 torpilóre japonese.

Rosdestvensky înecat?

Din Tokio i-se anunţă diarului »Ti
mes«, că se svonesce acolo, că vasul ami
ralului rus Rosdestwenski a sărit în aer 
şi că întreg echipagiul ar fi pierit.

După alte scirî însă Rosdestvenski a 
scăpat şi a reuşit să fugă cu vasul său 
„Kneaz Suworoff“. Vasele japonese îl ur
măresc.

Lupta continuă.

Din Tsingtau se anunţă la Londra, 
că lupta navală a continuat alaltă-erî di- 
minâţa în strímtórea Coreei, aprópe de O- 
kishima cu vasele rusescî de ariergardă.

Vestea catastrofei la Petersburg.

„Lokalanzeigeru primesce din Peters
burg scirea, că acolo domnesce o vie e- 
moţiune. Publicul aştâptă cu nerăbdare 
scirî sigure. In faţa ministeriului de mari
nă staţionâza o mare mulţime neliniştită 
şi îndurerată. Pănă acum nu s’a comunicat 
în chip oficial durerósa scire. Pe Prospekt- 
Newsky câţî-va socialişti au strigat: »Trá
iéscá Japonia« O patrulă militară a aler
gat şi i-a împrăsciat, sustragându-i cu ma
re greutate furiei publicului.

Impresii şi păreri în streinătate.

La Roma înfrângerea Ruşilor a pro
dus o enormă impresie. Telegramele din 
Paris spun, că emoţiunea şi durerea acolo 
sunt de nespus.

Amiralul engles Freemantle scrie în 
»Daily Chronicle«, că lupta din canalul co
rean n’a putut fi decât un atac de torpi
lóre, care este prevestitorul marei lupte 
navale.

In cercurile marinei americane se 
crede, că succesul lui Togo este a-se atri
bui atacului strălucit de torpilóre.

Amiralul Bienaime (Paris) $ice, că 
lupta nu póte fi considerată ca decisivă. 
Trebue să se aştepte scirile, că i-a succes

lui, între sprîncene. Apăsarea uş0ră lăsă 
urmă — sfânta brazdă a cugetătorilor şi 
a celor ce sufer. Privirea lui se fácü blândă 
şi plină de griji, şi acum îşî îndreptă paşii 
spre nenorociţii din câmp. Acum simţia 
<$, vor trebui să recunóscá într’însul pe 
mângăitorul. Ridică fecióra, şi duse pe 
bătrânul în braţe pănă la sat. Sculele 
ce le avea le vându şi preţul îl în
trebuinţa pentru îngrijirea lui şi când s’a 
însănătoşat, cumpără o mică proprietate 
la ţâră, unde lucra pământul alăturea cu 
drăgălaşa fată, pe care o luă de soţie. Şi 
ce să vecii! Tóté binecuvântările şi tóté 
năcazurile omenesci se lipiră din nou de 
paşii lui: suferea, îi era frig, şi înseta în 
arşiţa dogoritóre, dér se bucura şi de is- 
vorul răcoritor, de tihna ce urma după 
muncă grea, de sunetul drăgălaş al talan- 
gelor, de privirea largă în natură şi cetia 
din ochii strălucitori ai tinerei sale soţii 
şi din zîmbetul mulţumit al tatălui ferici
rea, pe care numai iubirea suferitóre, în- 
grijată, creatóre o póte da şi primi.

au—

óre grosului flotei lui Rosdestvenski a-şî 
mentiné forţele şi a face ilusorie urmări
rea ei din partea Japonesilor?

Serbările din Constanţa.
Discursul M. Sale Regelui la banchetul de 

Duminecă séra.

La banchetul care s’a dat séra pe 
bordul vaporului »România« M. S. Regele 
a ţinut următorul discurs, pe care-1 redăm 
în extenso:

»Mulţumesc,—a dis Regele — din su
flet pentru cuvântarea caldă ce ne rostiţi 
cu prilejul acestei frumose serbări în por
tul Constanţa, ale cărui lucrări şi desvol- 
tărî le urmăresc de mulţi ani cu un deo
sebit interes. Erăşî am avut bucuria să 
sfinţim un nou si falnic vas. L’am botezat

1 5

»România« dorind ca acest nume aşa de 
drag inimelor nóstre, să răsune neconte
nit în tot răsăritul, şi ca el să amintéscá 
că Regatul este astădî o putere care nu 
mai póte fi tăgăduită. Statornicia nóstrá, 
isbândile, activitatea şi jertfele ceţeraşî-a 
impus, ne-au deschis căile nemărginite ale 
mărei, într’un timp relativ scurt. Am în
temeiat serviciul nostru maritim, ale că
rui vase cu cinste să ducă stéguí naţional 
departe, peste valurile furtunóse ale ocea

nului.
Drumurile de fier, podul de peste 

Dunăre şi portul Constanţa au atras co- 
merciul internaţional şi multe state au 
făcut deosebit convenţii cu ţâra nóstrá 
spre a înlesni transitul lor.

In acestă privinţă trebue să fim da
tori imperiului german, care a îndreptat 
traficul şi serviciul seu postai şi telegrafic 
prin ţâra nóstrá, dându-ne ast-fel o do
vadă mágulitóre de încredere în adminis
traţia nóstrá. Se susţine, că viitorul este 
pe mare. Fie! In tot caşul noi am dobân
dit prin Dobrogea, acest mărgăritar al 
Corónei României, neatârnarea economică, 
legături libere cu lumea íntrégá şi marina 
comercială. Sigur fiind-că dânsa împreună 
cu marina de räsboiü ne vor înfăţişa pre
tutindeni cu vrednicie şi mândrie, urez 
noului vas călătorie plină de folos pentru 
ţără şi neîncetat îl vom însoţi cu strigă
tul de : »Trăiescă România!«

Ceremonia afundării cablului submarin 
Con stan ţa- Con s tan tin op ol.

Luriî diminâţa a avut loc ceremonia 
afundării cablului submarin Constanţa— 
Constantinopol.

La órele 10 invitaţii au fost tran
sportaţi pe numeróse vapóre la digul de 
sud, unde s’a construit un frumos pavi
lion. Acolo au aşteptat sosirea Suveranu
lui şi a principilor Episcopul Pimen al 
Dunărei-de-jos, înconjurat de cler, baro
nul Marschall cu d-na, ataşatul militar 
Leipziger, Testa, prefectul judeţului col. 
Capşa, primarul Bănescu, generalul Laho- 
vary, Kiazim-Bey, ambasadorul Kiderlen 
Wächter, generalul Angelescu etc. '

Vaporul regal a sosit la pavilion la 
órele 10 şi jum. având pe bord pe Suve
rani, pe principi şi pe miniştri.

Serviciul religios a fost oficiat de 
episcopul Pimen, care a recitat şi o ru
găciune compusă pentru acéstá cere
monie.

Terminându-se ceremonia, Suveranul 
şi invitaţii s’au reîntors pe vaporul »Ro
mânia« unde la ora 1 a avut loc un 
prând.

M. S. Regele, după săvîrşirea inau
gurăm cablului, a plecat pe vasul »Pod- 
bielski« de a transmis depeşî de salutare 
împăratului Germaniei şi Sultanului.

*

La prând au luat parte Suveranii, 
principii moştenitori, miniştrii, Marchall, 
Keazim Bey, Kinderlen. Lesingher şi cei
lalţi înalţi demnitari. Suveranul a ridicat 
următorul toast:

»Presenţa domniei-vóstre printre noi 
este o nouă probă de amiciţia ce légá Ger
mania de România.

»Convenţiile comerciale şi cele poş
tale vor strînge şi mai mult relaţiunile 
între aceste ţări.
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»Punerea cablului a cărei solemnitate 
o serbăm adi este o nouă legătură şi mă 
felicit de a pute ridica paharul meu în 
sănătatea M. S. Imp&ratului şi împărătesei 
Crermaniei.

Profit de prilejul acesta ca şi de fap
tul, că representantul M. S. Sultanului este 
aci pentru a-1 ruga să transmită Sultanu
lui mulţumirile mele căldurose şi să-l asi
gure de marele preţ ce pun pe amiciţia 
de care ne-a dat probă asigurând buna 
desvoltare a Românilor macedoneni, pen
tru cari avem, natural* o constantă sim
patie.

»Facem căldur6se urărî pentru sănă
tatea M. S. Sultanului şi pentru prosperi
tatea Imperiului său«.

La tfrele 3 Familia Regală şi princi- 
piară, miniştrii şi toţi invitaţii au plecat 
la Anadalchioi, ca să asiste la curse.

Miile de pers<5ne aflate au făcut ova
ţii Suveranilor, carî dimpreună cu oficiali
tatea au fost primiţi în marele pavilion 
frumos pavoasat.

institutul internaţional

de agricultură.

Durpinecă a avut loc în capitoliul din 
Róma deschiderea solemnă a congresului 
pentru înfiinţarea institutului internaţio
nal de agricultură. Se scie, că idea creării 
acestei instituţiunî internaţionale a ema
nat de la regele Italiei fiind îmbrăţişată 
de aprópe tóté statele civilisate.

La deschiderea solemnă a luat parte 
regele, regina, miniştri italieni, număroşî 
senatori şi deputaţi, membrii corpului di
plomatic şi număroşî delegaţi din ţările, 
cari au aderat la înfiinţarea acestui in
stitut.

Ministrul italian de agricultură Rava 

a rostit un discurs însufleţit, salutând mai 
intáiü pe representanţii statelor civilisate, 
cari au urmat invitării ca să participe la 
acestă conferenţă, menită să promoveze 
agricultura. Tóté naţiunile au îmbrăţişat 
cu mare satisfacţiune iniţiativa luată de 
regele Italiei,' care prin tapta sa a dovedit 
cât de mult îi zace la inimă promovarea 
agriculturei prin crearea institutului inter
naţional de agricultură.

A luat apoi cuvântul ambasadorul 
turc Redschid, doyenül corpului diploma
tic, tălmăcind sentimentele de veneraţiune 
ale delegaţilor statelor diferite faţă de ca
pul încoronat al Italiei şi mulţămitele a- 
cestora pentru cestiunile umanitare şi fo- 
'lositóre, cari s’au pus la ordinea (Jilei. 
Oratorul a mai accentuat interesul state
lor dovedit faţă de iniţiativa regelui şi în-/ 
cheie mulţumind guvernului italian pentîu 
promovarea scopurilor urmărite de conf#- 
renţă şi oraşului Roma pentru cordiajLa 
primire făcută delegaţilor.

Lunî s’a ţinut prima întrunire a cofri- 
ferenţei internaţionale de agricultură Sa 
Roma.

\ A fost ales preşedinte ministrul c e 
exteikie al Italiei, Tittoni, care a mulţumit 
pentru onórea, făcută, In unanimitate siiu 
votat mulţumiri Regelui Italiei pentru i li- 
ţiativa luată. Au fost numiţi vicepreşedi iţi 
ambasadorii marilor puteri S’a constituit 
un birou de secretariat, compus din tini >rî 
diplomaţi italieni şi streini. S’a conveiit 
ca limba francesă să fie limba oficială a 
congresului. S’a aprobat apoi regulamei tul 
de lucrărî al congresului. S’a stabilit pă
strarea secretului asupra deliberărilor. Am 
vorbit adi cu delegatul României, Corm >liu 
Roman. Dânsul mi-a spus, că Români i e 
favorabilă iniţiativei Regelui, de óre-c< e 
sxportátóre agricolă. Roman va vorbi îe a- 
cest sens la discuţiunea generală. Delega
ţii streini sunt entusiaştî de magnifica şe
dinţă a comitetului, ţinută în palatul CÎbr 
sini, bogat în opere de artă. Delegaşi 
României, Corneliu Roman e încunjurat 
cea mai vie curtoazie.

După-ce delegaţii au mai fost salu
taţi şi de cătră primarul Romei Gruoiani- 
Alibrandi, prima şedinţă a fost închisă.

S O IR ILE  D IL E I.
— 18 (31) Maiîi.

Profesorii bulgari în Pîoescî. Profe
sorii bulgari veniţi în România au petre
cut alaltăerî in Ploesci. În on<3rea (5speţi- 
lor s’ă dat un banchet la care prefectul 
Elefleresm spuse, că Ploesciul e bogat de 
amintiri, că eroii din zidurile lui şi-au 
vărsat sângele pentru Bulgaria şi că la 
1877 a primit pe Ţarul Rusiei. D-sa a în
chinat pentru principele Ferdinand al Bul
gariei. Corul compus din 16 învăţători au 
cântat imnul »Sumi Mariţa«, er corul pro
fesorilor bulgari a cântat »Trăiescă re
gele«. D-l Dobrescu, primarul, spune că 
puterea unei ţări este educaţia ei naţio
nală. Când Franţa a neglijat acestă edu
caţie s’a slăbit, pe când Germania cu in
strucţia întinsă s’a ridicat; Rusia a spus, 
că va pune cartea în vârful săbiei, şi etă, 
resultatul. Inspectorul Dospefski face elogii 
mari poporului român. Inspectorul Bucur 
Spirescu saluta pe profesorii bulgari carî 
se întorc în Bulgaria. Revisorul Nicolau 
spune, că a trecut vremea vorbelor şi a 
venit aceea a faptelor. Să se cimenteze 
acum pentru tot-deuna înfrăţirea între 
profesorii celor două ţări. Cu aceste cu
vinte el unesce drapelul adus de la Sofia 
cu drapelul român. Mai vorbesc în urmă 
d-nii Manicatide, Parlow, dr. Margulius, 
Stănculescu, d-na Sachelarie etc. Se cântă 
din nou imnurile naţionale şi banchetul se 
termină la 12 şi jumătate, când corpul 
didactic bulgar, însoţit de autorităţi şi pu
blic, pornesc la gară cu musica, cu lăutari, 
cu facle şi lampi<5ne.

Societatea filarmonică va da ia 3 iu
nie în sala cea mare a Redutei al treilea 
concert al său sub dirigenţa d-lui Max 
Krause şi cu concursul lui Rudolf Malcher 
profesor la conservatorul din Bucuresci. 
Program: Schubert, Simfonia H.-moll I. 
Alegro moderato II. Andante con moto.
2) Wieniawski concert nr. 2 D-moll (Mal
cher) P. Tschaikowsky. Suite »Der Nuss- 
knacker«. Biletele se vând în librăria 
Zeidner.

Oapela oraşului va cânta Joi la cafe- 
năua Neustâdter. începutul la orele 872. 
In cas de timp nefavorabil, va cânta în 
local. — Vineri aceeaşi capelă va cânta 
pe promenada de jos. începutul la 5'/2 
după amedî.

ÂVÎS. Mâne, Joi fiind sărbăt(3re apu- 
sănă, dintre farmaciile din cetate în orele 
postmeridiahe nu va fi deschisă de cât 
farmacia d-lui Eugen Neustădter, »La în
gerul păzitor«. Târgul grâului.

Corespondenţă din Budapesta.
H — 29 Maiü 1903.

/ H Domnule Redactor! Aflând din diare, 
aa în 28 şi 29 Maiü se ţin în Budapesta 

/emulaţiunî în gimnastică cu şcolarii de la 
gimnasiile din ţâră,, curios să văd cum se 
presentă viitorul naţiunei maghiare, merg 
şi eu spre locul de emulare. Lângă un grup 
de tineri, carî se retrăgeau în colóne cu 
stindarde, uniformaţî şi împănaţi cu trico
lorul maghiar: alb-roşu-verde, spre sur
prinderea mea văd mergând nisce feţe cu
noscute de dascăli români. Nu-mi ve- 
nia să cred, e realitate său vis ? Era un 
grup de 20 studenţi de la gitnnasiuIjjiii 
BlaswLJM~drei profesori ai lor. Smeriţi şi 
Eîăjinî mergeau şi ei cu convoiul, ducând 
un stindard în formă de prapor. Se vedea 
de pe feţele lor, că sunt aduşi cu sila.

^Sărmanii de noi! mî-am (J.is. Óre ce 
caută Blaşiul la acest tămbălău »patrio
tic«? Amărît în suflet aflu, că numai de 
aici dintre tóté şc0lele naţionalităţilor 
nemaghiare au fost trimişi acei tineri să 
ia parte la manifestaţia maghiară. Dupăin- 
formaţiunile mele, manevra acésta umi- 
litóre a înscenat’o directorul gimnasial 
Hosszú.

Săracă biserică unită, pănă când vei 
răbda să fi trasă în ast-fel_de jocuri de
testabile de cătră aceia, cari în vremurile 
grele de a<p şi-au pierdut par-că înţele
gerea despre misiunea ta în mijlocul po
porului românesc!

Afacerea de înaltă tradare 

şi a bombelor din Triest.

De mai bine de o săptămână se per- 
tractăză înaintea curţii cu juraţi din Viena 
procesul irridentiştilor italieni,' acusaţî că 
au comis înaltă tradare si au aruncat

bomb'e. In şedinţa de Lunî s’au ţinut ple- 
doariiele, cari au durat pănă sera târdiu, 
ér pe diua de erî avea să se facă resu- 
matul presidentului, după care avea să ur
meze verdictul şi sentinţa.

In vara anului trecut s’au petrecut 
demonstraţiunile iridentiste, când s’au des
coperit şi bombele în Triest. Interesant 
e următorul pasagiu din pledoaria procu
rorului Dr. Tűrk: Nu trebue să identificăm 
nisuinţele irredentiste cu aspiraţiunile na
ţionale ce le nutresc Italienii austriacî şi 
nici măcar cu aspiraţiunile acelor italieni, 
carî trăesc în Austria dér sunt supuşi 
italieni. Irredendiştii formeză o castă pen
tru sine. Interprinderile lor n’au fost o 
urmare a întîinplărilor dela Innsbruck şi 
nu sunt a se ascrie nemulţumirei din 
causă că nu se face universitate în Triest, 
căcî cu bombe nu se póte funda o astfel 
de universitate, lnterprinderea cu bombele 
se identifică deci cu o acţiune temerară 
şi criminală.

A amintit procurorul şi de influinţa 
ce au agitaţiunile lui Ricciotti Garibaldi 
asupra tinerimei. Au vorbit apoi cei patru 
apărători. Procurorul a replicat şi apără
torii au duplicat. Étá şi numele acusaţilor: 
Oskar Suban funcţionar la oficiul de dare, 
de 30 de ani, Marcelle Depaul, agent co
mercial de 26 anî, Napoleone Cozzi pictor 
de decoraţiunî de 38 ani şi Guido Salateo, 
maestru urloier de 33 de anî.

Ricciotti Garibaldi despre procesul bombelor.

Ricciotti Garibaldi publică în fóia 
socialistă »Citaddino« un articol în care 
(Jice intre altele: Procesul bombelor, ce se 
pertractâză în Viena, a eşit numai din 
exagerări şi desfigurări ale unei poliţii 
înfricate, care crede tóté séu negru seu 
roşu şi ia în serios pe orî-ce tînăr pros- 
tolan. Irredentismul dealtmintrelea trebue 
să apuce pe alte cărări. Inimicul Italiei nu e 
Austro-Ungaria, ci adevăratul ei inimic e 
Germania, a căreia căpetenie reclamă cu 
febrilă grabă pangermanismul. Italienii 
Austriei se bucură de o forte mare auto
nomie şi universitatea din Triest s’ar fi 
înfiinţat de mult, decă nu ar fi venit dela 
Berlin desmântările. Italia trebue să se 
lase de idea fixă, că Austria e duşmana 
ei şi cu tóté puterile ei trebue să spri- 
jinescă Austro-Ungaria. Acésta o pretinde 
dela ea marele pericol german.

Duelul Keglevicli-Hentz.
Contele Keglevich, un bărbat de 65 

anî, liberal înfocat, care în campania legi
lor bisericesci a fost unul dintre primii şi 
cei mai înverşunaţi matadori, — a cădut 
în duel, străpuns de sabia unui tînăr eşit 
mai deunădî de pe băncile universităţii. 
Şi acest tînăr face parte din partidul po
poral, ér ca student universitar a fost 
Champion în lupta pentru restituirea cru- 
cei în sălile universităţii. In şedinţa de 
alaltăerî, când preşedintele camerei ungare 
Justh a anunţat tristul cas, din băncile 
grupului poporal s’au audit câteva între
ruperi, ér baronul Ivor Kaas a dis, că în 
acest trist incident vede degetul lui Dum- 
nedeu, pentru carî cuvinte baronul Kaas 
a fost dojenit cu vorbe destul de aspre 
din partea preşedintelui.

Asupra duelului relevăm urmátórele 
amănunte:

Contele Keglevich a stăruit ca duelul 
să se facă fără bandaje, cu săbii ascuţite 
de cavalerie, ér în condiţiile duelului să se 
admită şi împunsătura. Numai în sala de 
scrimă, la insistenţele măestrului Fodor s’a 
învoit Keglevich a primi bandajele obici
nuite, la săbiile ascuţite de cavalerie însă 
n’a vrut să renunţe nici cu un preţ.

Inţlată la prima ciocnire, contele Ke
glevich a îndreptat un atac violent contra 
adversarului său ţintind o împunsătură în 
direcţia gâtului, Hentz a parat împunsătura 
şi 1şî ţinea sabia întinsă înainte, ceea-ce 
Keglevich neobservând s’a repedit la un 
nou atac şi cu acestă ocasiune a întrat în 
sabi» lui Hentz care i-a străpuns inima, 
eşind prin spate. Secundantul Szabó care 
ávéa copianda, a ordonat pausă şi Kegle
vich se uita mirat la dânsul de ce opresce 
duelul. Pe semne n’a simţit că e lovit mor
tal şi a mai învîrtit de două ori sabia, 
apoi a cădut la pământ fără să dică un 
cuvînt. Era mort.

Carol Hentz, adversarul, védénd a- 
cest resultat, a fost adânc consternat şi 
eşind din sală a întrat în apartamentul 
lateral, unde s’a îmbrăcat fără sé dică un 
cuvânt, şi a plecat.

La faţa locului a venit imediat po
liţia înştiinţată de Aurel Münnich, unul din 
secundanţii lui Keglevich şi a încheiat cu
venitul proces verbal. Contele G. Károlyi, 
celalalt secundat al lui Keglevich, a plecat 
să însciinţeze familia repausatului. Secun
danţii lui Hentz, deputaţii Szabó István şi

Buzáth Ferencz s’au dus la cameră, unde 
au fost încunjuraţi de ceilalţi deputaţi, şi 
asediaţi cu diferite întrebări.

Comisiunea de incompatibilitate se 
ocupa tocmai cu afacerea lui Keglevich, 
dér aurind resultatul duelului şî-a sus
pendat şedinţa şi a înnpoiat actele preşe
dintelui.

Tóté foile din Budăpesta se ocupă 
pe colóne întregi cu acest duel. Fie-care 
aprecieză activitatea lui Keglevich, cunos
cut în cercuri largi ca om bon vivant, avend 
însă o cultură superiórá. Un foiletonist 
observă despre Keglevich, că a fost aris
tocrat levent, în tinereţele sale bun călă
reţ, dansator şi duelant, om frumos şi de 
spirit, conte risipitor, care plătea un 
cântec cu o miie de fiorini şi un trandafir 
cu o miie de coróne, ér acum a plătit un 
zîmbet al său din dietă — cu viéta.

ULTIME SC1R1.
Berlin, 30 Maiü. „Lokalanzeiger“ 

anunţă din Petersburg, că la statul 
maior al marinei rusescî n’a sosit în 
primele óre ale nopţii nici o scire 
despre decursul luptei navale. Scirea 
despre cufundarea vasului „Knyaz 
Suvarow“ nu află eredőm ént. E fapt 
ínsé, că Rosdestwensky a fost rănit. 
El a fost transportat pe canoniera 
„Brady“. A produs o impresiune pe
nibilă scirea, că Nebogatov s’a pre
dat cu 3000 de ómení.

Berlin, 30 Maiü „Tăgl. Rund
schau" anunţă din Tokio, că în lupta 
dela Tsushima au luat parte numai 
escadrele 1 şi 2 rusescî. Escadra a 
treia a scăpat şi e în  luptă încă ur
m ărită de Jap onest. Pănă acum Ja- 
ponesii au pierdut 3 crucişătore şi 
vr’o 60 de torpilóre.

Londra, 30 Maiü. La ambasada 
japonesă de aici a sosit scirea, că 
Togo a atacat mai intáiü în 27 Maiü 
la OMshima şi a sfredelit cel puţin 
4 vase rusescî. Pagubele flotei japo- 
nese nu sunt mari. A doua di, 28 
Maiü, Togo a atacat flota ruséscá 
combinată la stânca Ciancurt spre 
nord de Okishima. Un vas rusesc a 
sburat în aer, ér *4 s’au predat. In 
diua acésta Nebagatov a fost prins 
dimpreună cu 2000 ómení ai séi.

Colonia, 30 Maiü. Din Manciuria 
se anunţă, că Oyama a început înain
tarea în direcţia Pangsafu şi a res
pins avantposturile armatei lui Kaul- 
bars.

Gnnşniin, 30 Maiü. Prinţul ger
man Leopold Frideric a sosit adî în 
cartierul general rusesc. La gară l’a 
întîmpinat Linievicî cu onoruri militare.

Belgrad, 30 Maiü. Skupştina ’a 
fost disolvată. Nouöle alegeri au fost 
fixate pe 23 Iulie.

Londra, 30 Maiü. Agenţia „Reu
ter“ primesce din Petersburg scirea, 
că încrucişătorul rus „Almas“, salvat, 
a sosit la Wladiwostok. Comandantul 
vasului „Almas“ confirmă scirea, că 
vasul-amiral „Knyaz Suvarow“ s’a 
scufundat dimpreună cu am iralul 
RosdestwensM în  timpul luptei.

Berlin, 30 Maiü. Impératul Wil- 
helm a adresat regelui Carol o forte 
cáldurósa telegramă, ca réspuns la 
telegrama ce i-a fost transmisă de 
regele Carol din Constanţa. Impéra
tul dice între altele: „Nutresc îm
preună cu tine speranţa, că acésta 
legătură a cărei importanţă econo
mică egaléza importanţa politică, va 
contribui sé apropie şi mai mult po
potele nóstre şi sé strîngă în mod şi 
mai intim relaţiunile nóstre mutuale.“

Londra, 31 Maiü. Se svonesce, 
că vasele japonese aflate lângă Wla
diwostok pentrn ca sé aştepte vasele 
rusescî carî fugeau, au scufundat 
câte-va din ele. „Times“ află din To
kio, că amiralul Kamimura a plecat 
cu escadra dela Yeso spre Wladiwos
tok. O nouă luptă navală ar fi deja 
începută.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Traian H. Pop.
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Dela „Tipografia A. Mureşianu“
d in  B raşov ,

se pot procura urmàtôrele cârti
(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge 

pe lâng* portul postai arăt/et, încă 25 banî pentru 
recomandaţie.)

Cărţi pentru comercianţi
§i funcţionari de bancă:

Introducere în  contabilitate şi 
contabilitatea în  partidă sim plă , de 
1. C. Panţu. O carte bună pentru a învă
ţa ou uşurinţă contabilitatea. Pagini I  — 
VIII -f* 213. Preţul 2 cor. (-j- 20 b. porto).

Al doilea capitol d in  contabili
tatea duplă, de I. C.Panţu. Acostă bro
şură conţine : afacerile de credit cambial şi 
afa-cerile de bancă. Preţul broş. 2 corone 
(-f-10 bani porto).

Curs complet de corespondenţă co" 
m erei ala cu esplicarea terminilor comerci
ali de I. O. Panţu. Ed’ţia a d6ua prelucrata 
şi augmentată I-XI-J-322 pagine. Acestă 
carte e scrisă pentru comercianţii noştri, 
pentru funcţionarii de bănci şi pentru con
ducătorii băncilor. Oonţiue esplicări asupra 
comerciului de mărfuri şi de bancă, asupra 
poliţelor, mijlocirile de plăţi şi conturile 
curente. La sfârşit are un vocabular cu pes
te 500 de termini comerciali, esplicaţi la 
înţelesul tuturora. Carte folositore pentru 
toţi, cari au afaceri comerciale şi daraveri 
cu băncile. Se pote procura cu preţul de 
cor. 3 50 b. dela tipografna A. Mureşianu 
din Braşov.

Despre influinţa împrejurărilor asupia 
acţiunilor şi deprinderilor animalelor de 
Lamarck, cu un studiu asupra lui Lamarck 
de Panaite Iosîn. Preţul 50 b. (pl. 10 b. 

porto).

„Economia“, pentru şcolele poporale 
de Teodorii Roşu. Preţul 60 bani (plus 
porto 5 b.)

„Cultura şi îngrijirea grâului“, de I.
F. Negruţiu. Preţull4 b. (plus porto 5 b.)

Economia pentru şcolele poporale com
pusă de Teodor Roşiu învăţător la şc61a 
principală română din Lăpuşul-Unguresc. 
Ediţia a doua. Preţul 60 b. (pl. 5 b. porto.)

îmbunătăţirea stării sâténului, de Grr.
GL Peucescu. Preţul 50 bani (pj. porto 5 b.

Scrieri economice.
„Cartea P lugarilor<l seu povestire 

economice despre grădinărit, economia câm
pului, crescerea vitelor“ etc. scrisă de îoan 
Oeorgescu. 90 pag. Form. 8° costă 50 b. 
(-}- 6 b. porto).

însoţirile de credit împreunate ca 
însoţiri de consum, de venejare, de viieri, 
de lăptari etc. îndreptare practică pentru 
înfiinţarea şi conducerea de astfel de înso 
ţiri, de F. W. Baiffeissen. Ediţiunea a V-a. 
Trad. de Dr. A. Brote. Editura Retiniunei 
rom. de agricultură din comit. Sibiiului. 
Conţine 227 pag. costă cor. 1.60 (-j- porto 
20 bani).

G rădina de legume, de loan I ,  
Negruţiu, profesor în JBlaşiîi. Pentru poporul 
nostru, scrierea d-lui prof. Negruţiu, e de 
cel mai mare folos practic. Costă 50 b. 
(plns 5 b. porto).

«ursul la bursa din Vieni.
Din 30 Mai n, 1905,

Renta ung. de aur 4% . . . .  118.05 

Renta de corone ung. 4% • * . 97 90 

Impr. căii. fer. ung. în aur 3 72% • 89.20 
impr. câil. fer. ung.* în argint 4°/0 . 97.75 
Bonuri rurale croate-slavcne . . . 98.25

Impr. uug. ca p r e m ii ..................  223.50

Losuri pentru reg. Tisei si Seghsdin . 169.75 

Renta de hârtie austr. 42/10 . . . 100.55 

Renta de argint austr. 42/10 . . . 100.40 

Renta de aur austr. 4% . . . .  119.75 
Renta de cor6ne austr. 4% . . . 100.50 

Bonuri rurale ungare 372 °/0 . . . 93,25
Losuri din 1860...............................  158.75

Âcţii de-ale Băncei austro-ungară . 16.48 

Âoţii de-ale Băncei ung. de credit. 782.50 
A.cţii de-ale Băncei austr. de credit 665,50

itfapoleondori . . . .................. 19.C8l/2

âlărci imperiale germane. . . 117.27l/i

London vista ...........................  240.27 */2
Paris y ista..................................... 95.421/2
Note italiene....................... , . 95.40

Cur'sul pieţei Braşov
Din 31 Mai n. 1905,

Argint român. „
Napoîecnd’orL „
Galben! n

Rnbîe fiu PPSCÎ y.

Mărci germ are *
Lire turcesĉ  T 
Scris. fonc. Albina 5f

In cancelaria subscrisului se caută 
candidat de adyocat cu praxă, 
care e în stare să-mi conducă can
celaria, sau un jude pensiouat pe ţimp 
mai îndelungat.

Fag ar as, 28 Maiu 1905.

Dr. Nicolae Şerban,
1775,2—5. advocat.

Arendare de livegi.
Livezile din livadia cea mare 

de fen, ale comunităţi bisericesc! ev. 

din cetate, se vor da în arendă pe 

6 ani, adecă: dela Sânt-Mihai 1905, 

până la Sânt-Mihai 1910.'— Livezile 

suat în parcele de 13 jugăre împăr

ţite. L i c i t a ţ i a  se va t iné  în 4 

Iunie a. c. la 2 ore p. m. la ]laţa lo 

cului, unde se află livezile.

Condiţiunile detailate se pot ve

de oficiu de cassă (Cassa ami).

Braşov, 28 Maiü 1905.

2-3.1714. Presbyterium ev. A. B.

Practicant, care scie limba 

română, se pri- 
mesce cu p l a t ă  în prăvălie de 

seminţe în Budapesta.

Oferte cu cifra R. R., se se tri

mită la Birou' de anunţuri Bernhard 

Ecksteitl, Budaperst V. Fiirdo-utcza 4.
1—1.8479.

. 18.96 Yêad. 19.—*
18.92 r 18.96
19.06 * 19.10
11.20 
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Abonamente la

„Gazeta Transilvaniei
bq pot face ori şi când pe tim p  m ai 
îndelungat seu lunare.

Nu vei afla pentru cultivarea pielei, 
special pentru a curaţi faţa de 
pistrui şi a dobândi o colore a fe
ţei fină un săpun mai bun şi cu 
efect decât săpunul medicinal pro

bat al lui

Berpani’s „LiliemilcMif
(Marca: 2 mineri.) 

de Berginanii <&, Co. in Tetschena/E. 
Se capelă bucata eu 80 bana, 

la farmaciile:
VICTOR R0TH la „Ursu“,

FR. STENNER la „Leu“,

JUL. HORNUNG la „Arap“ ,

E NEUSTĂDTES, „Schutzengel1 

drog. TEUTSCH & TARTLER. 

şi la farmacia W. LINGNER, în Sighişora.

în Brasoy:

ITn J â  se l u ă i i â n c ă  b in e  
U I I  t i o  şi se béa VINURI curate 

de Mediaş BERE de P i l s e n  

„Urquell“ prospëta dela cep în 
fie-care dî  1 La •w y? v?

în Braşov, Str. Spitalului nr. 20,

Listă de bucate românesca. j
De o cercetare numerosă se rogi 

C. R- GLI60RE CRISTEI
66—0 conducetorul restauratului

Cea mai bogată baie feruginosă în acid carbonic
şi b a ie  de nămol, Mroterapie raţională, C U RĂ  de z6 r si lapte.

„DORN A“ ,
( î n  C a r p a ţ i i  B u c o v i n e i )

staţie a căilor ferate, situată U confluenţa Dornei şi Bistriţei aurie.

Palate monumentale de cură, apaducte din izvore alpine, 
canalisaţie, lumină electrică, cale pentru biciclete. Concerte a ie 
musicei militare dela Regm. din Bistriţa, escursiunî în Româ
nia, Transilvania şi Unguria apropriată, cu trăsura, călare şi pe
plute. — Succese splendide la; bole de nervi, bole femsesci şi 
cele de inimă, la anemie, arteriosclerosă şi exodate.

...:r " ....... ... . t: - P l ' o s p c c t c  g r a t i s .  — .....n..,!1,' ... - '-= 5 =
Informaţii medicale se pot lua la medicul stabilimentului de băi 

0  cons. imp. I ) r .  A .R T .I® .IK  L O K B E I .  6*-io.i7<i9.
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In atenţiunea
Confecţiunl de Dame

Têrgul Inului Nr. 28.

Damelor şi Domnilor!
Fondată la 1892. g  1 W Confecţiunl de bărbaţi

Têrgul Inului 31— 33 în palatul lui Czell.
Dela deschiderea prăvăliilor mele lîli-ilTîl procurat tot*deuna depositul meu de haine CU bani gata, prin ceea-ce me aflu în plă

cută situaţie de a oferi Onor. public favorurile cele m ai entreme, mai ales că cumpărătura a doua de primăvară a fost ftfrte fa 
vorabilă $i succes fu Depositul meu de haine constă din confecţiunl de ale firmelor indigene şi Streine din cela mai distinse; se confec- 
ţion^ză sub privighierea mea personală, după croiala cea mai modernă din stofe Curat de lână şi cu accesorii de cele mai durabile.— 

_ Ceea-ce privesce preţurile, aceste sunt aşa de ieftine, încât orî cine se pote convinge, că cu preţuri aşa de favo
rabile nimeni nu pote servi. — Fiind-că principiul meu este se fac dever mare cu puţin profit ofer: garderobă pentru bărbaţi din 
Stofe bune după ce» mai din urmă modă cu următ6rele preţuri;

I Costum în orî-ce colore, ]

! panfaS“,căptnşlt cn mătase | la olalată le dau cu 20 f i o r i n i .
I Vestă de pichet modernă, j

A s o r t i m e n t  E m e tre  d .e  h a i n e  persutara. O a m e  ş i  " b a r b a ţ î .

Cu tată stima ^  ^  magazin de haine pentru dame şi bărbaţi.

1

F R E Ţ U B I

Oespărţesiientitl pentru Dame.
Târgul In u lu i Nr. 28.

Haveloc de D am e ................... fl. 4 50.
Palton negru modern . fl. 6 — .
P a le to t...................................... fl. 6‘—.

„ de fetiţe, copii . fl, 4’—.
„ de Dame doubel engî. fl. 4*—.

F Ă R Ă

VÛ/

C O N C U l l E I Ţ A !
OespărţămeiituS pentru bărbaţi.

Tergul In u lu i Nr. 31—33 în  pa latu l lu i Czell.

Pardesiu modern pentru bărbaţi . . fl. 7’50-
Tiister engl. modern double . . . fl. 8'—.
Costum modern Sacco . . . . . . fl. 7 53.

H a v e io c ........................................... fl B* —.
Costum de şcolar!.............................. fl. 4-50*
Pardisiu de c o p ii.............................. fl. 5-—.

xei

1
0Q
0Q
•
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C

ir
Costume de copiî dela 1 fl. 50 cr.

A l e g e r e  c o l o s a l ă  din f i e - c a r e  s p ec i e  şi p r e ţ u r i  i e f t ine  s w r p r i n d ă t o r e .

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


